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 সুনান আত িতরিমজী (তাহকীককৃত)
হািদস নাারঃ ১৯০

২/ রাসূলুাহ صلى الله عليه وسلم হেত নামােযর সময়সূচী (ه صلى الله عليه وسلمكتاب الصلاة عن رسول ال)
পিরেদঃ ২৭. আযােনর বতন

باب ما جاء ف بدْء الاذَانِ

আরবী

جيرج ناب قَال دٍ، قَالمحم نب اججدَّثَنَا حرِ، حالنَّض ِبا نرِ بالنَّض نرِ بو ببدَّثَنَا اح

اخْبرنَا نَافع، عن ابن عمر، قَال كانَ الْمسلمونَ حين قَدِموا الْمدِينَةَ يجتَمعونَ

فَيتَحينُونَ الصلَواتِ ولَيس ينَادِي بِها احدٌ فَتَلَّموا يوما ف ذَلكَ فَقَال بعضهم اتَّخذُوا

فَقَال ودِ ‏.‏ قَالهنِ الْيقَر ثْلنًا مذُوا قَراتَّخ مهضعب قَالى ‏.‏ وارنَاقُوسِ النَّص ثْلا منَاقُوس

عمر بن الْخَطَّابِ اولا تَبعثُونَ رجلا ينَادِي بِالصلاة قَال فَقَال رسول اله صل اله

يححص نسح دِيثذَا حه يسو عبا ‏"‏ ‏.‏ قَال ةلافَنَادِ بِالص قُم لا بِلاعليه وسلم ‏ "‏ ي

غَرِيب من حدِيثِ ابن عمر ‏.‏

বাংলা

১৯০। ইবনু উমার (রাঃ) হেত বিণত আেছ, িতিন বেলন, মুসিলমরা যখন িহজরত কের মদীনায় আসেলন, তখন

তারা আাজ কের নামােযর জন একটা সময় িঠক কের িনেতন এবং স অনুসাের সমেবত হেতন। নামােযর

জন কউ আহবান করত না। একিদন তারা িবষয়িট িনেয় আেলাচনা করেলন। কউ কউ াব করেলন,

খৃানেদর মত একিট ঘা বাজােনা হাক। আবার কেতেক বলেলন, ইয়াদীেদর মত িশংগা বাজােনা হাক। রাবী

বেলন, উমার (রাঃ) বলেলন, নামােযর জন ডাকেত তামরা িক একজন লাক পাঠােত পার না? রাবী বেলন,

অতএব রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলনঃ হ িবলাল! ওেঠ এবং নামােযর জন আহবান কর।

—সহীহ- বুখারী ও মুসিলম।

আবু ঈসা বেলনঃ এ হাদীসিট হাসান সহীহ। ইবনু উমার হেত গারীব।

English

Ibn Umar narrated:
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"When the Muslims arrived in AI-Madinah, they used to assemble for the
Salat, and guess the time for it there was no one who called for it (the
prayer). One day they discussed that and some of them said that they
should use a bell like the bell the Christians use. Others said they should use
a trumpet like the horn the Jews use. But Umar [bin Al-Khattab] said:
'Wouldn't it better if we had a man call for the prayer?'" He said: "So Allah's
Messenger said: 'O Bilal! Stand up and call for the Salat.'"

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ সাইন আল-মাদানী • বণনাকারীঃ আবদুাহ ইবন উমর (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=39207

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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